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ЛЮБОВЬ МАРРАСА 
к театру выражается не только в театрали-
зованных показах. Когда-то он делал ко-
стюмы для спектакля Луки Ронкони «Сон 
в летнюю ночь», а ведь до этого с Ронкони 
не работал никто из дизайнеров кроме Ла-
герфельда. А в 2019 году на гастроли отпра-
вилась его первая собственная постановка. 
Перформанс «My heart is suffering. What can 
I do for you?» («Мое сердце страдает. Что я мо-
гу сделать для тебя?») — это 15 актов, или, 
точнее сказать, историй о мечтах, кошма-
рах, волнениях, тревогах, страстях раз-
ных поколений людей. Первые спектакли 
прошли на Сардинии, родине дизайнера. 
В конце 2019-го и в 2020-м шоу будут в Риме 
и в Нью-Йорке. К сожалению, на момент вы-
хода номера даты не были известны. 

У дизайнера особое театральное виде-
ние, а его шоу больше похожи на театр мо-
ды, чем на обычные показы коллекций. 
Всегда вместе с моделями на подиуме ар-
тисты, танцоры, музыканты, даже певцы. 

Они декламируют, поют, танцуют. Напри-
мер, на показе весенне-летней коллекции 
2018 года в театре Lirico артисты читали 
стихи. А на показе осень-зима 2019 изо-
бражали веселую толпу, чокаясь бокала-
ми с отнюдь не бутафорским шампанским. 
В 2012 году один из авторов «Коммерсантъ. 
Стиль» побывав в мастерской Марраса, 
сравнил ее с театральными подмостка-
ми, а сам дизайнер о своем творчестве ска-
зал так: «Мой гардероб — это волшебный 
театр старых теней, раскрашенных мной 
от руки. Мой гардероб — это театр магиче-
ский, украшенный мерцающими фонари-
ками, это вымышленный мир — сложный, 
придуманный, но законченный с образ-
ной точки зрения». Из Kenzo Маррас ушел, 
признавшись, что очень устал работать 
на крупный модный бизнес-проект.

«Коммерсантъ. Стиль» встретился с Ан-
тонио Маррасом во время его весеннего 
визита в Москву. Специально для Bosco ca-
fe вместе с Лаурой Секки, своим другом 

и шеф-поваром, дизайнер разработал меню 
из любимых им блюд сардинской кухни, 
которые можно было попробовать в тече-
ние нескольких дней, для магазинов Bos-
co di Ciliegi привез капсульную коллекцию 
платьев, а также коллекцию керамики, 
которую делает вместе с брендом Kiasmo. 
Впрочем, интересен Маррас не только сво-
ей любовью к России, театру и керамике. 

— В Москве вы бываете регулярно. 
Чем удивите нашу столицу на этот раз?
— Я уже много лет не просто сотрудничаю, 
а дружу с Катериной и Мишей (Екатерина 
Моисеева и Михаил Куснирович. — «Ком-
мерсантъ. Стиль»), ведь они первыми по-
верили в меня и открыли мой бутик, 
который в то время выглядел совершенно 
аномально: винтажная мебель, предме-
ты интерьера, купленные на барахолках, 
полы со старой виллы на озере Комо, от-
реставрированные окна… Тогда всё было 
отполировано до блеска, всё сияло, а у нас 

стояли старые вещи, которые я обожаю, по-
тому что у них есть своя память, своя исто-
рия, они хранят отпечатки тех, кто к ним 
прикасался, и способны рассказать о жиз-
ни людей из прошлого. Мне нравится на-
ходить такие предметы, создавать из них 
что-то новое, воскрешать. И поскольку 
в Москве я уже чувствую себя почти как 
дома – мне повезло иметь здесь подругу, 
которая живёт в чудесном доме рядом с пар-
ком, вдохновившим Булгакова на «Мастера 
и Маргариту», и я вижу, как город меняется, 
становится всё более прекрасным, интер-
национальным, оставаясь при этом самим 
собой,— мне постоянно хочется укреплять 
и подпитывать отношения с моими мо-
сковскими друзьями. Вот почему я решил 
сделать небольшую капсульную коллек-
цию с Bosco dei Ciliegi. Кроме того, я в своей 
работе практикую диалог с другими твор-
ческими языками, и Катерина влюбилась 
в керамику, которую я делаю для Kiasmo, 
и решила привезти сюда несколько пред-

«Мода никогда не ограничивала меня»
Антонио Маррас  
о своих художественных проектах
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